
 

團體組詩詞朗讀內容： 

指定詩（一首） 

滿江紅 岳飛 

怒髮衝冠，憑闌處，瀟瀟雨歇。(髮:念 fà 或 fǎ) 

抬望眼，仰天長嘯，壯懷激烈。 

三十功名塵與土，八千里路雲和月。 

莫等閒，白了少年頭，空悲切。(了:念 liǎo 或 le) 

 

靖康恥，猶未雪；(雪:念  xuě 或 xuè)  

臣子恨，何時滅。 

駕長車踏破賀蘭山缺。(車:念 jū 或 chē) 

壯志饑餐胡虜肉，笑談渴飲匈奴血。 

待從頭，收拾舊山河，朝天闕。 

 
 

 

 

 

mǎn jiāng hóng                       yuè fēi  

 

nù  fà chōng guān      píng lán chǔ        xiāo xiāo yǔ xiē  

 

tái wàng yǎn     yǎng tiān cháng xiào  zhuàng huái  jī   liè  

 

sān shí gōng míng chén yǔ tǔ           bā  qiān  lǐ    lù  yún  hé  yuè  

 

mò děng xián      bái liǎo shào nián tóu       kōng bēi qiè  

 

jìng kāng chǐ        yóu wèi xuè   

 

chén zǐ hèn           hé  shí  miè  

 

jià cháng  jū   tà   pò  hè  lán shān quē  

 

zhuàng zhì  jī  cān   hú    lǔ ròu         xiào tán kě  yǐn xiōng nú xuě  

 

 

dài cóng tóu       shōu shí  jiù shān hé        cháo tiān què  

 



 

自選詩（三選一） 

 (一) 木蘭辭 佚名 

唧唧復唧唧，木蘭當戶織。(唧:念  jī 或jí ) 

不聞機杼聲，惟聞女嘆息。(惟聞 通：唯) (息:念 xī 或 xí ) 

問女何所思，問女何所憶。 

女亦無所思，女亦無所憶。 

昨夜見軍帖，可汗大點兵，(帖:念 tiē 或 tiě ) 

軍書十二卷，卷卷有爺名。 

阿爺無大兒，木蘭無長兄，(阿:念 ā 或 à ) 

願!市鞍馬，從此替爺徵。 

東市買駿馬，西市買鞍韉， 

南市買轡頭，北市買長鞭。 

旦辭爺孃去，暮宿黃河邊， 

不聞爺孃喚女聲，但聞黃河流水鳴濺濺。 

旦辭黃河去，暮至黑山頭， 

不聞爺孃喚女聲，但聞燕山胡騎鳴啾啾。(燕:念 yān 或yàn ) 

mù  lán   cí           yì   míng  

 

jī      jī    fù     jī     jī          mù  lán dāng hù zhī  

 

bù  wén   jī   zhù shēng   wéi  wén nǚ  tàn   xī   

             

wèn nǚ   hé  suǒ   sī         wèn nǚ   hé  suǒ   yì  

 

nǚ    yì   wú   suǒ  sī           nǚ    yì   wú  suǒ  yì  

 

 

zuó   yè  jiàn jūn  tiē          kè   hán dà diǎn bīng  

 

jūn  shū  shí   èr juàn juàn juàn yǒu yé míng  

 

ā    yé   wú   dà   ér          mù lán wú zhǎng xiōng  

 

yuàn wèi shì ān  mǎ         cóng cǐ    tì    yé zhēng  

 

dōng shì mǎi jùn  mǎ          xī   shì  mǎi  ān   jiān  

 

nán shì mǎi pèi tóu           běi shì mǎi cháng biān  

 

dàn  cí    yé niáng qù          mù  sù huáng hé biān  

 

bù  wén yé niáng huàn nǚ shēng    dàn wén huáng hé liú shuǐ míng jiàn jiàn  

 

dàn cí  huáng hé qù          mù zhì  hēi shān tóu  

 

bù wén yé niáng huàn nǚ shēng     dàn wén yān shān hú   jì  míng jiū   jiū  

 



 

 

(二) 山水畫 杜榮琛 

奶奶那把扇子， 

折疊!一幅山水畫- 

山靜靜的躺!， 

河輕輕的流!； 

夏天過去了， 

奶奶把山水鎖進衣櫥裡。 

奶奶的臉上， 

也有一幅古色古香的山水畫， 

自從奶奶去世後， 

我把它憂傷的折疊起來， 

鎖進自己的心坎裡。 

今年的夏天， 

我在衣櫥裡， 

找到那把扇子， 

shān shuǐ huà                 dù róng chēn  

 

nǎi  nai  nà   bǎ  shàn zi  

 

zhé dié zhe   yì   fú shān shuǐ huà  

 

shān jìng jìng de tǎng zhe  

 

hé qīng qīng de   liú zhe  

 

xià tiān guò  qù   le  

 

nǎi  nai bǎ shān shuǐ suǒ jìn   yī   chú   lǐ  

 

nǎi  nai  de liǎn shàng  

 

yě  yǒu   yì     fú  gǔ   sè  gǔ xiāng de shān shuǐ huà  

 

zì cóng  nǎi  nai  qù  shì  hòu  

 

wǒ   bǎ  tā yōu shāng de zhé dié  qǐ    lái  

 

suǒ  jìn   zì     jǐ    de  xīn  kǎn   lǐ  

 

jīn nián de  xià  tiān  

 

wǒ  zài   yī   chú    lǐ  

 

zhǎo dào nà  bǎ shàn zi 

 



 

刷- 

扇子展開了， 

裡面卻折疊!一張張 

奶奶的笑臉。 

(三) 我微笑!走向生活   汪國真 (微:念 wēi 或 wéi ) 

我微笑!走向生活，  

無論生活以什麼方式回敬我。 

報我以平坦嗎？ 

我是一條歡樂奔流的小河。  

報我以崎嶇嗎？ 

我是一座大山莊嚴地思索。  

報我以幸福嗎？ 

我是一隻淩空飛翔的燕子。  

報我以挫折嗎？ 

我是一根勁竹經得起千擊萬磨。(擊:念 jī 或 jí ) 

生活裡不能沒有笑聲，  

shuā  

 

shàn  zi  zhǎn kāi   le  

 

lǐ miàn què zhé dié zhe  yì zhāng zhāng  

 

nǎi  nai de xiào liǎn  

 wǒ wēi xiào zhe zǒu xiàng shēng huó             wāng guó zhēn  

 

wǒ wēi  xiào zhe zǒu xiàng shēng huó   

 

wú  lùn shēng huó yǐ shén me fāng shì  huí  jìng  wǒ  

 

bào wǒ   yǐ   píng tǎn  ma  

 

wǒ   shì   yì   tiáo huān lè bēn  liú  de  xiǎo  hé  

 

bào wǒ   yǐ     qí    qū  ma  

 

wǒ  shì   yí   zuò  dà shān zhuāng yán de   sī   suǒ   

 

bào  wǒ   yǐ  xìng  fú   ma  

 

wǒ   shì   yì  zhī  líng kōng fēi xiáng de yàn  zi   

 

bào  wǒ  yǐ   cuò zhé  ma  

 

wǒ   shì   yì   gēn jìn  zhú  jīng  de  qǐ   qiān  jī  wàn mó   

 

shēng huó lǐ   bù néng méi yǒu xiào shēng   

 

 



 

沒有笑聲的世界該是多麼寂寞。(多:念 duō或duó ) (寂:念 jì或 jí ) 

什麼也改變不了我對生活的熱愛，  

我微笑著走向火熱的生活！

méi yǒu xiào shēng de shì   jiè   gāi  shì  duō me  jì    mò   

 

shén me yě  gǎi biàn  bù  liǎo wǒ duì shēng huó de   rè   ài   

 

wǒ wēi xiào zhe zǒu xiàng huǒ rè  de shēng huó  

 


